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Objectives : 

� 
At the end of this lesson you will be able to : 

 5 know how to translate from Bengali into English. 

 5 understand some examples of translation. 

 5 gain a lot of knowledge about English language. 

 5 enrich your stock of words. 

 5 develop your speed of communication. 

cÖ‡Z¨K fvlvi GKwU wewkó evK&f½x Av‡Q| GK fvlv n‡Z Ab¨ fvlvq Abyev` ev Translation Kivi 
mgq †m evK&f½xwU AbymiY K‡i Pj‡Z nq; ïay A¶i mvwR‡q w`‡j Abyev` nq e‡U, wKš‘ Zv‡Z gyj fvewU 
e¨vnZ nq| evsjv n‡Z Bs‡iwR‡Z Abyev` Kivi mgq wKQy wbqg cvjb K‡i Pj‡Z nq| evsjv evK¨wU‡Z †h 
fve e¨³ n‡q‡Q, Bs‡iwR‡ZI †m fvewU h_vh_ cÖKvk Ki‡Z n‡e| Bs‡iwR Sentence-Gi MVb I kã 
cÖ‡qvM †m fvlvi e¨vKi‡Yi wbqgvbymv‡i Ki‡Z n‡e| evsjv‡Z †h me we‡klY ev mgvme× c` _v‡K, Zv‡`i 
mwVK Bs‡iwR Rvbv bv _vK‡j cÖvq †m fvewU cÖKvk K‡i, Giƒc kã ev kãmgwó e¨envi Ki‡e A_ev Zvi 
A_© a‡i mij Bs‡iwR‡Z Translation Ki‡Z n‡e| kãwU G‡Kev‡i ev` w`‡j mg Í̄ Sentence-wUB 
G‡Kev‡i A_©nxb n‡Z cv‡i| cÖ‡qvRb n‡j fveaviv A¶zYœ †i‡L ỳwU †QvU Sentence-†K hy³ K‡i A_ev 
GKwU `xN© Sentence-†K wef³ K‡iI Translation Kiv †h‡Z cv‡i| G‡Z fz‡ji Avk¼v Aí _v‡K| 
Abyev` hv‡Z mij I cÖvÄj nq †m w`‡K „̀wó w`‡e| Tense-Gi e¨envi m¤̂‡Ü me©`v mZK© _vK‡e| 
g~jK_v GB †h, Passage-wU fvj K‡i c‡o mgMÖ fvewU eyS‡Z †Póv Ki‡e| Zvici cÖwZwU kã I ev‡K¨i 
c~Y© Zvrch© ey‡S Translation Ki‡e| 

wk¶v_x©‰`i Rb¨ wb‡æ wKQy Translation  D`vniY¯̂iƒc †`Lv‡bv n‡jv t 
1. nvRx †gvnv¤§` gnmxb ûMjx †Rjvq Rb¥MÖnY K‡ib| wZwb Lye `qvjy wQ‡jb| wZwb Mixe w`M‡K eû A_© 
`vb K‡ib| QvÎ‡`i Rb¨ wZwb eû A_© e¨q K‡ib| wZwb Rxe‡b weevn K‡ibwb| 

Hazi Mohammad Mohsin was born in the district of Hugli. He was very kind. He 

gifted much money to the poor. He spent much money for the students. He did 

not marry in his life. 

2. ‡fvi n‡q‡Q| kxNªB m~h© DV‡e| cvwLiv wKwPi wgwPi Ki‡Q| K…l‡Kiv gv‡V hv‡”Q| Avi NywgI bv| GLb 
DV| nvZ gyL †aŠZ Ki| †Lv`vi Kv‡Q cÖv_©bv Ki| eB jI| co‡Z em| Avjøvn Avgv‡`i‡K G my›`i cÖfvZ 
w`‡q‡Qb|  



English 

Translation Page # 157 

It is morning. The sun will rise soon. Birds are chirping. Farmers are going to 

the field. Do not sleep any more. Now get up. Wash your hands and face. Say 

your prayer to God. Take your book. Sit down to read. Allah has given us this 

fine morning. 

3. wg_¨v ejv gnv cvc| wg_¨vev`x‡K †Kn wek¦vm K‡ibv| mK‡jB Zv‡K N„bv K‡i| †m Rxe‡b myLx nq 
bv| KL‡bv wg_¨v e‡jvbv| m`v mZ¨ K_v ej‡e| mZ¨ev`x‡K mevB wek¦vm K‡i| 

To tell a lie is a great sin. Nobody believes a liar. Every body hates him. He does 

not become happy in life. Never tell a lie. Always speak the truth. Every body 

believes a truthful man. 

4. cvLxiv AvKv‡k D‡o| G‡`i Wvbv Av‡Q| cvLxiv Mv‡Q evmv euv‡a| Zviv ¯̂vaxbfv‡e Pjv †div  K‡i| 
Zviv djgyj I †cvKvgvKo Lvq| †Kvb †Kvb cvLx cvwb‡Z muvZvi KvU‡Z cv‡i|  

Birds fly in the sky. They have wings. Birds build nest on Trees. They  move 

freely. They eat fruits and insects. Some birds can swim in water. 

5. GUv nvmv‡bi cwievi| Zviv ỳ fvB I GK †evb- nvmvb, Avwid I mvwebv| G‡`i AveŸv Av¤§vI 
Av‡Qb| AveŸvi bvg gynv¤§` Avjx| Av¤§vi bvg kvnvbviv †eMg| Zviv cÖ‡Z¨‡K KvR K‡ib| gynv¤§` Avjx 
GKRb K…lK, wZwb Zvi †¶‡Z KvR K‡ib| kvnvbviv †eMg ivbœv K‡ib| nvmvb evMv‡bi †`Lvïbv K‡i| 

This is Hasan's family. They are two brothers and a sister- Hasan, Arif and 

Sabina. They have parents also. Their father's name is Muhammad Ali and the 

mother's name is Shahanara Begum. Every one of them works. Muhammad Ali 

is farmer. He works in his field. Shahanara Begum cooks. Hasan looks after the 

garden. 

6. G Avgv‡`i MÖvg| MÖv‡gi bvg kvncyi| GUv †QvU| gvÎ Pvi'k †jvK GLv‡b evm K‡i| MÖv‡gi gvSLv‡b 
GKwU we`¨vjq I GKwU WvKNi Av‡Q| `w¶Y cv‡k¦© GKwU †QvU evRvi Av‡Q| mßv‡n ỳw`b nvU e‡m| nv‡U 
A‡bK †jvK Av‡m| †KD †KD wRwbm wewµ K‡i| 

This is our village. Its name is Shahpur. This is small. Only four hundred people 

live here. There are a school and a post office in the middle of the village. There 

is a little market in its south. The market does on two days in a week. Many 

people come here. Some people sell things. 

7, GK wQj ivRv| Zvi ivR¨ A‡bK eo| A‡bK †jvKRb| A‡bK abm¤ú`| cÖRviv Zv‡K kª×v KiZ| 
ivRv Zv‡`i‡K Lye fvjevm‡Zb| wKš‘ Zvi GKUv ỳtL| †Kvb †Q‡j bvB| ZvB wZwb ivR¨ Z¨vM Ki‡jb| 
e‡b P‡j †M‡jb| †mLv‡b wZwb Kuv`‡jb jvM‡jb| nVvr †mLv‡b GK `i‡ek G‡jb| wZwb ivRvi K_v 
ïb‡jb| `i‡ek Zv‡K ej‡jb evox †h‡Z| AviI ej‡jb, cieZx© eQi Zvi GKUv †Q‡j n‡e|  

There was a king. His kingdom was very big. He had many men. He had much 

riches and wealth. The subjects respected them. The king loved them very 

much. But he had a grief. He had no son. So, he left his kingdom. He went into 

a jungle. He began to cry there. Suddenly there came a darvish. He heard the 

saying of the king. The darvish told him to go home. Moreover, he said that a 

son would be born to him in the next year. 
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8. ivZ †cvnvj| †fvi †nvj| m~h© DV‡Q| cvLxiv Mvb Mv‡”Q| dzj dz‡U‡Q| dz‡j dz‡j †gŠgvwQ Do‡Q| 
AveŸv Nyg †_‡K D‡V‡Qb| AveŸv bvgvR co‡Qb| gv Pv ˆZix Ki‡Qb| AvwgI Nyg †_‡K D‡VwQ| nvZ gyL 
ay‡qwQ| GLb co‡Z eme| 

The night is over. It is dawn. The sun is rising. Birds are singing. Flowers have 

bloomed. Bees are flying from flower to flower. Father has got up from sleep. He 

is saying his prayer. Mother is making tea. I have also got up from bed. I have 

washed my hands and mouth. Now I shall sit down to read. 

9. QvMj M„ncvwjZ Rš—z| QvMj bvbv e‡Y©i nq| Giv Lye Kó mn¨ Ki‡Z cv‡i| QvMj `je× n‡q _vK‡Z 
fvjev‡m| Z…Y I km¨hy³ ’̄vb †c‡j †mLv‡b Iiv g‡bi my‡L Pi‡Z _v‡K| Z…Y, Mv‡Qi Qvj cÖf…wZ †L‡q Giv 
Rxeb aviY K‡i| wk¶v †c‡j Giv bvbv iKg µxov-†KŠZzK †`Lv‡Z cv‡i| wZeŸZ †`‡k GK iKg QvMj 
Av‡Q| Zviv evwYR¨ ª̀e¨ enb K‡i| QvM‡ji ỳa wgó I cywóKi| 

The goat is a domestic animal. Goats are of different colours. They can bear a lot 

of hardships. Goats like to live in flocks. If they find grassy meadows and corn-

fields, they graze there cheerfully. They live on grass, barks of trees and other 

things. If they are trained, they can show various feats of sports. There is a kind 

of goat in Tibet. They carry commercial goods. The milk of the goat is sweet and 

nutritious. 

10.  GB Avgvi gv| Avgvi gv‡qi gZ Avi †KD †bB| wZwb Avgv‡K KZ †øn K‡ib| wZwb me©`v Avgvi hZœ 
†bb| wZwb KLbI wb‡Ri myL †Luv‡Rb bv| Avgv‡K myLx †`L‡j Zuvi Avb›` a‡i bv| Avwg Amy ’̄ n‡j gv 
eoB wPwš—Z nb| Avwg my ’̄ n‡j Zuvi gy‡L nvwm dz‡U| -Avj vn‡K ab¨ev`, wZwb Avgv‡K Ggb gv w`‡q‡Qb| 
Avwg Zuv‡K fv‡jvevme I Zuvi K_v ïbe| 

This is my mother. There is none else like my mother. She is too affectionate to 

me. She always takes care of me. She never looks for her happiness. If she finds 

that I am happy, her joys know no bounds. If I fall ill, my mother becomes very 

anxious. If I get well, she puts on smile on her face. Thanks to Allah, He has 

given me such a mother. I shall love her and obey her. 

11. Avgv‡`i evwoi Lye wbK‡UB b`x Av‡Q| Avgiv cÖZ¨n cÖv‡Z mÜ¨vq Gi Zx‡i †eov‡Z hvB| b`xi Dfq 
cv‡k¦© mvwi mvwi MvQ i‡q‡Q| b`xi wbK‡U cÖk¯— gvV| gv‡V cÖwZ ermi cÖPyi avb R‡b¥| ZLb gvV meyR 
†`Lvq| b`xi av‡i A‡bK †Mv-gwnlvw` P‡i| m~‡h©v`q I m~h©v‡ Í̄i mgq b`xwU my›`i †`Lvq| b`xi kxZj I 
weï× evqy †meb Ki‡j ¯̂v ’̄¨ fvj _v‡K|  

There is a river very close to our house. Every morning and evening we go out 

for a walk by the river-side. There are rows of trees on both the banks of the 

river. There are wide fields near the river. Plenty of paddy grows in the field every 

year. Then the fields look green. Many cows and buffaloes graze by the river-

side. The river looks beautiful at sunrise and sunset. If we inhale cool and fresh 

air of the river, we keep healthy. 

12. nhiZ Ave ỳj Kv‡`i ZLb wQ‡jb evjK| wZwb evM`v‡` †jLv-cov wkL‡Z hv‡eb| gv ej‡jb, 
ÒKLbI wg_¨v K_v e‡jv bv| wec‡` KLbI fq †c‡qv bv|Ó evM`v` wQj Zuvi evwo †_‡K eû ~̀i| 
mI`vMvi‡`i mv‡_ evjK c_ Pj‡Z jvM‡jb| c‡_ WvKv‡Zi fq wQj| cuvPw`b c‡i Zuv‡`i `‡j WvKvZ 
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coj| GKRb WvKvZ evjK‡K aij| m ©̀vi ejj, ÒGi Kv‡Q wKQy †bB| G‡K †Q‡o `vI|Ó evjK ej‡jb, 
Òbv, bv, Avgvi Kv‡Q wekwU †gvni Av‡Q|Ó 

Hazrat Abdul Kader was then a boy. He would go to Baghdad to study. Mother 

said, "Never tell a lie. Do not be afraid of danger." Baghdad was far away from 

his house. He began to walk his way with some merchants. There were fears of 

robbers on the way. After five days their party was attacked by a gang of 

robbers. One of them caught hold of the boy. The leader said, "He has nothing 

with him. Let him go." The boy said, "No, no, I have twenty gold coins with me." 

13. †mw`b Avwg K‡j‡R hvw”Qjvg| Avgvi mv‡_ K‡qKRb mncvVx wQj| nVvr GK cÖQÛ kã ï‡b Avgiv 
†cQ‡b ZvKvjvg| †`Ljvg GKwU †Q‡j Mvwo Pvcv c‡o‡Q| Pvicv‡k †jvKRb PxrKvi Ki‡Q| †Q‡jwUi Mv‡q 
†Quov Rvgv; cv‡q RyZv †bB| Avgiv AvnZ †Q‡jwU‡K nvmcvZv‡j wb‡q †Mjvg|  

That day I was going to college. I had several classmates with me. Suddenly 

hearing a loud sound, we looked back. We saw that a boy was run over by a car. 

People around were shouting. The boy had a torn shirt on and he had no shoes. 

We carried the wounded boy to the hospital. 

14. gvby‡li Ggb KZK¸‡jv wec` Av‡Q hv †_‡K mgvR Zv‡K i¶v Ki‡Z cv‡i bv| g„Zz¨, †kvK, bvbv 
cÖKvi ˆbivk¨ I e¨vwa wPiw`bB Zv‡K cxwoZ K‡i‡Q| GB me wec` †_‡K euvP‡Z n‡j PvB AvZœwek¦vm I 
Avjøvni cÖwZ GKvšÍ wbf©ikxjZv| 

Man finds some troubles from which society cannot save him. He has always 

suffered from death, sorrow, various kinds of disappointments and diseases etc. 

It is only self confidence and absolute reliance on Allah that can save him from 

troubles. 

15. GKwU wRwbm Avwg j¶¨ K‡iwQ †mwU Avwg weP¶Y †jv‡Ki †MvP‡i Avb‡Z PvB| abxi cwikª‡gi dj 
nj UvKv| †m dj hw` †KD Ávbxi nv‡Z Zz‡j †`q Z‡e wZwb †mUv Avb‡›`i mv‡_ abx‡`i †P‡q A‡bK fvj 
c‡_ Kv‡R jvMvb| 

I have observed one thing in particular which I would like to bring to the notice 

of learned people. The fruit of rich man's labour are wealth. If these fruits are 

placed in the hands of the wise, they use them with great delight in far better 

ways than the rich. 

16. ~̀‡ii cvnvo¸wj Nb bxj, †hb AvKv‡ki bxj †gN †Ljv Ki‡Z G‡m c„w_ex‡Z aiv c‡o‡Q| AvKv‡k 
Doevi Rb¨ †hb cvLv †g‡j‡Q, wKšÍz evav Av‡Q e‡j Do‡Z cvi‡Q bvÑ AvKvk †_‡K Zvi ¯̂RvZxq †g‡Niv 
G‡m Zvi mv‡_ †KvjvKzwj K‡i hv‡”Q|  

The hills in the distance are deep blue, as if the blue clouds that have come 

down to the earth to play, have been caught up there. It seems they have spread 

out their wings to fly in the air, but they can not move because of obstacle- so 

their fellow clouds are coming down from the sky to embrace them. 

17. a~gcvb Lye ¶wZKi| GwU e¨qeûjI| GwU cwi‡ek‡K ~̀wlZ K‡i| huviv a~gcvb K‡i Zviv †ewk w`b 
euvP‡Z cv‡i bv| aygcvb Ki‡j K¨vÝvi, ü`‡ivM I k¦vmh‡š¿i †ivM nq| ZvB mevi a~gcvb eR©b Kiv DwPZ|  
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Smoking is very harmful. It is expensive too. It pollutes the environment. Those 

who smoke cannot live long. Smoking causes cancer, heart-attack and diseases 

of the respiratory organs. So everyone should give up smoking. 

18. Bs‡iwR fvlv †kLv †h KZ cÖ‡qvRb Zv GLb Avgiv cy‡ivcywi Dcjwä Kwi| Bs‡iwR bv Rvb‡j Avgv‡`i 
gZ GKwU †`k DbœZ †`k¸wji mv‡_ mgvb Zv‡j Pj‡Z cv‡i bv| AvRKvj AvšÍR©vwZK m¤úK© I e¨emv-
evwY‡R¨i gva¨g Bs‡iwR| c„w_exi Ávb-weÁv‡bi cy ‘̄‡Ki †ewki fvM †jLvB Bs‡iwR fvlvq| ZvB †h RvwZ 
Bs‡iwR‡Z hZ †ewk cvi`kx© †m RvwZ mKj w`K †_‡K ZZ †ewk DbœZ| 

Now, we realize completely how necessary it is to learn English language. The 

country like ours cannot keep pace with other developed countries without 

knowing English. Nowadays English is a medium of international affairs as well 

as trade and commerce. Most of the books of knowledge and science of the world 

are written in English. So, the nations, who are more expert in English, are- 

more developed in all respects. 

19. Rxeb wK? G cÖ‡kœi Reve A‡b‡KB w`‡Z cvi‡e bv| A‡b‡K wKQyB ej‡Z cvi‡e bv| A‡b‡K bvbv 
Dëv-cvëv K_v ej‡e| Avm‡j gvbyl Rxeb wb‡q Lye KgB fv‡e| eyw×gvb wkw¶Z †jv‡Kiv Gi e¨wZµg 
bq| Avðvh© †h, gvbyl Zvi Rxe‡bi me‡P‡q eo cÖkœwU‡KB fz‡j _v‡K| Lye Kg gvbylB Rxeb‡K †P‡b| wb‡R 
wb‡Ri Kv‡Q AcwiwPZ †_‡K hvq| Gfv‡eB Rxeb GKw`b †kl n‡q hvq| 

What is life? Many can not answer this question. Many can not say anything. 

Many will talk nonsense in different ways. Indeed, man thinks a little about life. 

The educated and intelligent  are not exceptional to this. It is a matter of wonder 

that men are in oblivion about the greatest question of their lives. Very few 

people know about what is life. One remains unknown to oneself. In this way 

one day the life comes to an end. 

20. Avkvwenxb Rxeb †bB| mevi Rxe‡b †Kvb bv †Kvb Avkv _v‡K| †KD Wv³vi n‡Z Pvq, †KD BwÄwbqvi 
n‡Z Pvq Avevi †KD ev eo Kg©KZ©v n‡Z Pvq| Z‡e †ewki fv‡MiB B”Qv abx nIqvi| nVvr K‡i abx nevi 
Rb¨ AvRKvj A‡b‡KB Amr cš’v Aej¤̂b K‡i|  

There is no life without hope. Every man has some hopes in life. Some wants to 

be a doctor, some wants to be an engineer and others want to be high officials. 

But most of the people want to be rich. Now-a-days many people adopt unfair 

means to be rich rapidly. 

21. MZKvj mÜ¨vq Avwg Avgvi eÜzi evwo wM‡qwQjvg| †m Avgvi eû cyivZb I Nwbô eÜz| †m kn‡ii 
GKwU eB‡qi †`vKv‡bi GKRb mvgvb¨ Kg©Pvix| hLb Avwg Zvi mv‡_ mv¶vr Ki‡Z †Mjvg ZLb †m GKwU 
Dcb¨vm cowQj| †m Avgvi Avgvi Kv‡Q we‡`k hvIqvi B”Qv cÖKvk Ki‡jv| 

I went to my friend's house last evening. He is a very old and close friend of 

mine. He is an ordinary employee in a book stall of town. When I went to meet 

him, he was reading a novel. He expressed his willingness to go abroad to me. 

22. Rqbyj Av‡e`xb wkí I K…wói RM‡Z GKwU mycwiwPZ bvg| wZwb evsjv‡`‡ki weL¨vZ wPÎKi wQ‡jb| 
Zuvi Zzwj‡Z AvuKv Qwe Avgv‡`i Rxe‡bi `c©Y| wZwb A‡bK wkíxi wk¶v¸iy| XvKv AvU© K‡jR ZuviB Agi 
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KxwZ©i mv¶¨ enb K‡i| Zuv‡K RvZxq Aa¨vcKiƒ‡c m¤§vwbZ Kiv nq| wZwb 28 †g, 1976 Bs Zvwi‡L †kl 
wbtk¦vm Z¨vM K‡ib|  

Zainul Abedin is a well-known name in the realm of art and culture. He was a 

famous painter in Bangladesh. Pictures painted by him reflect the mood of our 

life. He was the master of many painters. Dhaka Art College bears the testimony 

of his immortal works. He was honoured by giving the status of National 

Professor. He breathed his last on 28th May, 1976. 

23.  †Uª‡bi ûB‡mj †kvbv †Mj| e› ỳKavix wmcvBiv GK RvqMvq mvwie× n‡q ùvovj| Mvwo mk‡ã 
-c vUd‡g© XzKj| †Kvb hvÎx †hb bv †b‡g c‡o, Zvi e‡›`ve ‘̄ Av‡M †_‡K Kiv n‡q‡Q| wmcvBiv ZvK K‡i 

e› ỳK DuPy Kij, wKšÍz ¸wj Qyuo‡Z cvij bv| mevB †`Lj GKUv fvjy‡Ki Mjv a‡i GKwU Pvi eQ‡ii †g‡q 
†Ljv Ki‡Q| ¸wj †Quvov P‡j bv| GLb Dcvq? 

The whistle of the train was heard. The armed soldiers took their stand in a row 

at the spot. The train arrived at the station with its usual sound. It was so 

arranged before hand that no passenger was allowed to get down from the train. 

The soldiers raised their guns with aims, but they could not fire. Everyone 

noticed that a four year aged girl was playing with a bear placing her hands 

round its neck. So firing was not possible. What was the next alternative? 

24. gyNj mgªvU AvIi½‡R‡ei gvgv kv‡q¯—v Lvb 1664 mv‡j evsjvi kvmbKZ©v wbhy³ n‡jb| wZwb GKRb 
mykvmK wQ‡jb| wZwb Aí w`‡bi g‡a¨B evsjv‡`k‡K Lv‡`¨i Afve nB‡Z gy³ KwiqvwQ‡jb| ZLb PvDj 
AZ¨š— m¯—v wQj| kv‡q Í̄v Lv‡bi Avg‡j evsjv‡`‡k UvKvq AvU gb PvDj cvIqv hvBZ| GB †`‡ki †jvK 
ZLb my‡L-kvwšÍ‡Z evm KwiZ| 

Saista Khan, who was the maternal uncle of the Mughal Emperor Aurongazeb, 
was appointed a ruler of Bengal in 1664. He was a good administrator. He freed 
Bangladesh from the want of food in a short period. Rice was very cheap at that 
time. During his regime people could buy 8 maunds of rice at taka one. The 
people of this country lived happily and in peace at that period. 

25. cÙv evsjv‡`‡ki e„nËg b`x| wKš—z GwU mvaviY GKwU b`xi †P‡q A‡bK ¸iyZ¡c~Y©, KviY GwU kZvãxi 
ci kZvãx a‡i e¨emv evwYR¨ Ges cY¨ cwien‡bi DbœwZ NwU‡q‡Q Ges †`‡ki A_©‰bwZK, mvgvwRK I 
mvs¯‹…wZK AMÖMwZi mnvqK n‡q‡Q| ỳf©vM¨µ‡g eZ©gv‡b evsjv‡`‡ki GB cÖavb b`x ỳwlZ n‡”Q| cÙv ~̀lY 
wbqš¿‡Yi Rb¨ Avgv‡`i Kg©m~Px MÖnY Ki‡Z n‡e|  
The Padma is the largest river of Bangladesh. But it is more than a river for 
centuries because the Padma has promoted trade, commerce, transport and has 
helped the economic, social and cultural progress of the country. Unfortunately 
at present this major river in Bangladesh is being polluted. We have to take 
programme for controlling the pollution of the Padma. 

26. dzj †K bv fvjev‡m? dzj nj cweÎZvi cÖZxK| †h dzj‡K fvjev‡m bv, †m KvD‡K fvjevm‡Z cv‡i 
bv| †Mvjv‡ci myevm Avi †mŠ›`h© Avgv‡`i‡K gy» K‡i| GLb Avgv‡`i †`‡k dzj cÖ`k©bx †gjv AbywôZ nq| 
dzj wKb‡Z cvIqv hvq| 

Who does not love a flower? A flower is the symbol of purity. He who does not 
like a flower, cannot love anybody. The sweet scent and beauty of the rose 
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charm us. Now-a-days flower exhibitions are held in our country. Flowers are 
available for purchase. 

27. Avgv‡`i †`‡ki c~‡e© Aew ’̄Z Rvcvb Gwkqvi m‡e©vbœZ †`k| me©cÖ_g m~‡h©v`q nevi Kvi‡Y Rvcvb‡K 
ejv nq m~‡h©v`‡qi †`k| G †`‡ki †Q‡j‡g‡qiv Nywo Dov‡Z `viyY fvjev‡m| †bŠKv Pvjv‡bv Ges mvZvi 
KvUvI I‡`i wbqwgZ mL| Iiv me©všÍKi‡Y eo‡`i m¤§vb K‡i Avi mgeqmx‡`i fvjev‡m| 

Japan, the most prosperous country in Asia, is situated to the east of our land. 
It is called the land of the rising sun since the sun is first seen from this land. 
The children of this land are very much fond of flying kites. Swimming and boat-
race are also their regular hobbies. They pay due respect to the elders and show 
love to all of their own age. 

28. iZb †Kvb K_v ejj bv| bxi‡e Kuv`‡Z jvMj| Avwg Zvi w`‡K PvBjvg| Zvi eqm `k| gvZv-wcZv 
†bB| ỳ'eQi c~‡e© evwo Z¨vM K‡iwQj| ZLb n‡Z Avgvi  Kv‡QB Av‡Q| AvR mKv‡j Avgvi ¿̄x Zv‡K eKzwb 
w`‡q‡Q| Zv‡ZB †m g‡b AvNvZ †c‡q‡Q| ZvB Avgvi Kv‡Q `uvwo‡q Zvi GB bxie Kvbœv| wKš‘ †m †Kvb 
Awf‡hvM Kij bv| 
Ratan spoke no more. He went on weeping silently. I looked at him. He was ten 
years old and an orphan. He left home two years ago. Since then he has been 
staying with me. My wife has scolded him this morning. The scolding cut him to 
the quick. So he was weeping silently standing beside me. But he did not make 
any complaint. 

29. QvÎ‡`i wbR¯̂ KZ©e¨ Av‡Q| wb‡R‡`i cÖwZ, wcZvgvZvi cÖwZ, AvÍxq-¯̂R‡bi cÖwZ, †`‡ki cÖwZ Ges 
mvgwMÖKfv‡e mgv‡Ri cÖwZ Zv‡`i KZ©e¨ Av‡Q| QvÎRxeb n‡jv Rxe‡bi exRec‡bi mgq| †mRb¨ GKRb 
Qv‡Îi DwPZ Zvi ¯̂v ’̄¨ MVb Kiv, fv‡jv Af¨vm M‡o †Zvjv Ges fv‡jv e¨envi Kiv| Rxe‡b fv‡jv Ges 
e‡ov nIqvi wbwðZ c_¸wji Ab¨Zg c_ n‡jv wcZvgvZv I wk¶‡Ki cÖwZ AK…wÎg kª×v I fv‡jvevmv 
†cvlY Kiv Ges gnvcyi“l‡`i Rxebx cvV Kiv| 

Students have their duties. They have duties to themselves, to their parents and 
relatives, to their country and to the humanity at large. Student life is the seed 
time of life. So a student should build up his health, form good habits and 
cultivate good manners. One of the surest ways to be good and great in life is to 
have genuine love and regard for one's parents and teachers and read the lives 
of great men. 

30. evsjv‡`k Avgv‡`i Rb¥f‚wg| Avgiv fvjevwm G‡`‡ki bxj AvKvk, meyR gvV, b`xi KzjKzj aŸwb Avi 
mij gvbyl| †h †`k‡K fvjev‡m †m †`k‡cÖwgK| GKRb h_v_© †`k‡cÖwgK wb‡Ri Rxe‡bi †P‡q wb‡Ri 
†`k‡K †ewk fvjev‡m| Rb¥f‚wgi g½j I DbœwZi Rb¨ †Póv Kiv Avgv‡`i cweÎ `vwqZ¡| 

Bangladesh is our home land. We love the blue sky, the green field, the 
murmuring sound of the rivers and the simple people of this country. The man 
who loves his country is a patriot. A real patriot loves his country more than his 
life. It is our holy duty to make efforts for the welfare and progress of our 
motherland. 

31. evsjv‡`k Lye eo †`k bq, wKš—z GLv‡b Lye †ewk †jvK evm K‡i| †gŠmygx evqy G‡`‡ki cÖPyi e„wócvZ 
NUvq| Gi AwaKvsk f‚wgB mgZj| GLv‡b b`x Av‡Q| †`kwU †`L‡Z my›`i KviY Gi me©ÎB meyR MvQ I 
meyR dmj| cÖwZ eQi el©vKv‡j A‡bK RvqMv cøvweZ nq| Rbmvavi‡Yi ZLb †bŠKv `iKvi nq Ges Rxeb 
ZvB KwVb n‡q c‡o|  
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Bangladesh is not a large country, but too many people live here. The monsoon 
causes abundant rainfall here. Most of the land of it are plain. There are many 
rivers here. The country is beautiful to look at because there are green trees and 
crops all over it. Many of its places get inundated in the rainy season every year. 
Then people require boats and for this reason life becomes difficult. 

32. GKw`b GKwU KzKzi GKLÛ gvsm gy‡L Kwiqv GKwU cy‡ji Dci w`qv b`x cvi nB‡ZwQj| wb‡P b`xi 
wbg©j R‡j Zvnvi Qvqv cwoj| KzKzi Dnv †`wLj I g‡b Kwij †h, Dnv Ab¨ GKwU KzKzi, gy‡L GK UzKiv 
gvsm jBqv hvB‡Z‡Q| †m fvwej, H gvsm LÛ Kvwoqv jIqv hvK, Zvnv nB‡j Avgvi ỳB LÛ gvsm nB‡e|  
Once a dog was crossing a bridge over a river with a piece of meat in his mouth. 
In the clear water below, there was his shadow. He found it and thought that it 
was another dog with a piece of meat in its mouth. He thought if he could grasp 
that piece of meat too, he would own two pieces of meat. 

33. gvZ…‡ø‡ni Zzjbv †bB| wKš—z †øn A‡bK mgq Ag½j Avbqb K‡i| †h †ø‡ni DËv‡c mš—v‡bi cwicywó 
ZviB Avwa‡K¨ †m Amnvq n‡q c‡o| gvZ…ü`‡qi ggZvi cÖve‡j¨ gvbyl Avcbv‡K nvwi‡q Avcb kw³i gh©v`v 
eyS‡Zcv‡i bv| µ‡g Rbbxi cig m¤ú` mš—vb Ajm, fxi“, ỳe©j I cwieZ©bkxj n‡q c‡o| AÜ gvZ…‡øn 
†m K_v †ev‡S bv|  
The affection of a mother is matchless. But this love sometimes brings bad 
effects. Brought up under a mother's unflinching care and love, a child tends to 
become helpless and inactive. The root cause is that a child loses his stamina to 
understand his own ability. As a result, her dearest son, her precious treasure 
gradually becomes idle, timid, weak and changing. Still then, the mother does 
not understand the effect of her blind love. 

34. QvÎRxeb n‡jv fwel¨r cÖ¯—zwZi Kvj| GwU n‡jv Rxe‡bi me‡P‡q ¸iyZ¡c~Y© mgq| GKRb QvÎ AvR 
hyeK wKš‘ AvMvgxw`‡b †m n‡q DV‡e c~Y©eq¯‹| Zvi bvbviKg KZ©e¨ Av‡Q| †m¸wj Zvi fv‡jvfv‡e Kiv 
DwPZ| QvÎ wn‡m‡e Zvi cÖ_g KZ©e¨ n‡jv †jLvcov †kLv| Zvi covïbvi cÖwZ m‡PZb nIqv DwPZ| 

Student life is the time of preparation for future. This is the most important 
period of life. A student is young today. But he will be a man to-morrow. He has 
different duties. He should perform them well. As a student, his first duty is to 
study and learn. He should be careful to his lessons. 

35. evsjv‡`k `w¶Y Gwkqvi GKwU ¯̂vaxb †`k| AvqZ‡bi Zzjbvq Gi RbmsL¨v AZ¨šÍ †ewk| d‡j we‡`k 
n‡Z cÖwZ eQi cÖPyi Lv`¨ km¨ Avg`vwb Ki‡Z nq| Lv`¨ k‡m¨i Drcv`b evov‡Z bv cvi‡j †`‡ki †Kvb 
DbœwZ n‡e bv| G e¨vcv‡i Avgv‡`i mevi †Póv Kiv DwPZ| 

Bangladesh is an independent country in South Asia. Her population is too 
large for her total area. As a result, we have to import a lot of food grains from 
foreign countries. If we cannot increase the production of food grains, our 
country will make no progress. All of us should try our best in this respect. 

36, Bs‡iwR AvšÍR©vwZK fvlv| c„w_ex‡Z Ggb †Kvb †`k †bB †hLv‡b Bs‡iwR †kLv‡bv nq bv| GKevi 
Avb›` †c‡j G fvlv bv wk‡L cviv hvq bv| evsjv fvlv mg„× Kivi j‡¶¨B Bs‡iwR †kLv DwPZ| Zzwg wK 
Bs‡iwR ejv cQ›` Ki bv? 
English is an international language. There is hardly any country in the world 
where English is not taught. If one once finds interest in it, one cannot but learn 
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it. We should learn English with a view to enriching Bengali. Don't you like 
speaking English?    
 


